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This instruction manual will help you to safely and correctly use your Mobility 
Step desk, while taking full advantage of all its features.

Anyone who uses the Mobility Step should read and apply all the steps and 
instructions that appear in this manual. If the product is not used correctly, 
the manufacturer shall not be responsible for any claims, nor for any 
damages that are caused.

The Control Box units must always be used according to general safety 
guidelines and for their purpose of controlling height-adjustable electric 
desks. Control boxes must be installed, set up, and checked by specialist 
personnel.

The desk is not suitable for outdoor use, it should always be 
used indoors.

The desk can be used by children over 12 years old, by people with reduced 
physical, mental or sensory abilities, as well as by people with little 
experience and knowledge, provided they are under the supervision of a 
qualified person or have been provided with the necessary information on 
how to safely and correctly use the desk in order to understand the possible 
dangers that may arise from its misuse.  Do NOT allow children to play with 
the desk.

General Indications

Intended Use

Basic Safety Regulations
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Assembly Site Conditions

Generally speaking, the following measures will guarantee that the furniture 
can be assembled in a comfortable and ergonomic way:

Straight desks: 
•	 120 x 80 cm: 280 x 280 cm
•	 140 x 80 cm: 300 x 280 cm
•	 160 x 80 cm: 320 x 280 cm
•	 180 x 80 cm: 340 x 280 cm

Management and meeting desks:
•	 200 x 100 cm: 360 x 300 cm

Twin desks: 
•	 120 x 164 cm: 280 x 360 cm
•	 140 x 164 cm: 300 x 360 cm
•	 160 x 164 cm: 320 x 360 cm
•	 180 x 164 cm: 340 x 360 cm

•	 Room temperature between 5-30ºC
•	 Atmosphere without risk of explosion
•	 Do not assemble under a window

All electrical components are packaged in a cardboard box, some 
components are also wrapped in plastic film. Follow these steps to unpack:
•	 Remove the cardboard and plastic sheets from all components.
•	 Check the contents of the package.
•	 Discard all packing materials.
•	 Keep the instruction guide close at hand.

Safety at the Desk

Unboxing

Avoid the risk of crushing people and objects:
•	 Do not place any object underneath or on top of the desk when 

adjusting its height.
•	 Pay attention to other people who are close to the desk.
•	 Before connecting the control box to the power supply you must check 

that the mains voltage is the same as that of the control box.
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Warning: This symbol indicates danger for people. Not following this 
warning may lead to health problems.

Warning: Do not open the compact control box under any 
circumstances. In doing so you may suffer an electric shock and invalidate 
the guarantee.

Warning: The compact control box must only be connected to the same 
voltage as indicated on the specifications sticker.

Warning: Only use the power cable supplied with the control box. Do not 
use the control box if the power cable is damaged.

Warning: Before connecting and disconnecting any device, you must 
ensure that the power cable is not connected to the power supply.

Warning: Do not expose the compact control box to humidity, dripping 
water, or splashes.

Warning: Only use original replacement parts. Said parts can only be 
replaced by qualified personnel .In the event of product faults, please 
contact Actiu customer service.

Warning: When changing the position of the table top, there is a risk of 
accident and trapping. Therefore, ensure that the danger area is clear of 
people and objects.

Information: Use only a dry cloth to clean the compact control box. Make 
sure the power cable is disconnected before cleaning.

Very important: The two table legs must always be assembled together, 
with both at the same height. In the event that two or more desks are 
disassembled for reassembly somewhere else, special care must be 
taken to ensure that the two legs of each desk are kept together. In the 
event that a desk is assembled with two legs of different heights, the leg 
mechanical system may suffer serious damage.

Operating guidelines
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Warning

Electric overload

To avoid injury and damage to materials caused by electric overload:
•	 Disconnect from the power supply when assembling, disassembling, 

and performing maintenance.
•	 Disconnect from the power supply if you notice smoke or strange odours 

or noises.
•	 Disconnect from the power supply during storms and when not in use 

for extended periods of time.
•	 Ensure liquids do not enter sockets.
•	 Do not use the desk if the power cable shows signs of damage.
•	 In this case, the power cable will need to be replaced by qualified 

personnel from Actiu’s technical service.

System assembly and connection
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Compact control box
Electric legs
Height remote control
Power cable
Motor extension cable only for tables 
160 and 180 wide.
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Straight edge melamine surface particleboard. Optional top surface 
sliding.
70x70 mm, 1.5mm thick steel tube legs. Available in white and black 
finishes.
Single: Aluminium injected leg with polypropylene foot. Size 720x78 mm.
Double: Polypropylene foot.
Height adjustment 64 - 128cm in accordance with EN 527-1:2011.
It incorporates a safety system to minimise damage due to collision with 
objects.

Product Description

Straight edge

MOBILITY STEP - INSTRUCTION MANUAL_EN 



References and measures (cm) 

References MB3A011280I MB3A011480I

Measures
(Straight edge) 80

120

80

140

References MB3A011680I MB3A011880I

Measures
(Straight edge) 80

160

80

180

 

References MB3A041216I MB3A041416I

Measures
(Straight edge)

80

80
164

120

80

80
164

140

References MB3A041616I MB3A041816I

Measures
(Straight edge) 164

80

80

160

164
80

80

180

References MB3F012010I

Measures
(Straight edge) 100

200
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Min: 64 cm

Max: 128 cm

Technical data 

Movement area

Supply voltage Eu: 220-240V / 50-60Hz
Us: 100-120V / 50-60 Hz

Standby power consumption 0,1 W 

Room temperature 0º-30º C

Operative relative humidity 5-85% (sin condensación)

Transport and storage temperature -40º - 85º C

Storage relative humidity 5 - 90% (sin condensación)

Type of ground wire protection |

Power cable length 3 metros ± 50 mm
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Up & down remote control

Programmable remote control

Remote controls

Set up
Our first step in setting up an electric height-adjustable table is a RESET of 
the electronic controls.

If the value "ASR" flashes on the display of the programmable controller, 
a RESET is also necessary. In the case of the up & down control unit, if a 
flashing LED is displayed on the right-hand side, a RESET is also necessary.

The desk may vibrate slightly in the first few uses. This will self-correct.

11.

Memory button

Buttons for saving positions 1-3

Inclinar control hacía arriba para subir Inclinar control hacía abajo para bajar

Up button

Down button

Screen



1º 

2º 

3º

4º

1º 

2º 

3º

4º

If the display shows the letters ASR, it indicates that RESET 
must be performed.

Press the hold down the DOWN/LOWER ARROW until the 
table has reached the lowest position. Without releasing 
the button, wait until the table makes a small up and down 
movement.

After this small movement, the display will show the height of 
the table.

Release the DOWN/LOWER ARROW button. The height-
adjustable desk may now be used normally.

Press the DOWN/LOWER ARROW button until the table has 
reached the lowest position. Release the button.

Press the DOWN/LOWER ARROW button again and hold it 
down until the table makes a small up and down movement.

After this small movement, the display will show the height of 
the table.

Release the DOWN/LOWER ARROW button. The lift table can 
now be used normally again.

INITIAL RESET procedure
/ Programmable remote control

RESET procedure
/ Programmable remote contro

A RESET can be performed at any time to ensure correct operation of 
the table.
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1º 

2º 

3º

4º

1º 

2º 

3º

4º

5º

If you see a flashing LED on the right-hand side of the control 
unit, this indicates that RESET is required.

Tilt the button DOWN until the table has reached the lowest 
position. Without releasing the button, wait until the table 
makes a small up and down movement.

After this small movement, the LED will go out.

Release the DOWN/DOWN button. The lift table can now be 
used normally again.

Tilt the pushbutton DOWN until the table has reached the 
lowest position. Release the button.

Tilt the button DOWN until a flashing LED on the right-hand 
side of the control unit lights up, then release the button.

Tilt the pushbutton DOWN again until the table makes a small 
up and down movement.

After this small movement, the LED will go out.

Release the DOWN/DOWN button. The lift table can now be 
used normally again.

Initial RESET procedure
/ Up & down remote control

RESET procedure
/ Up & down remote control

A RESET can be performed at any time to ensure correct operation of 
the table.
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Programmable remote control features

Save a height setting

1º

2º 

3º

Press UP/UP ARROW or DOWN/DOWN ARROW until the 
value 73 is displayed on the digital display.

Press the "M" key; the display will show the code S-.

Then press the "1" key; the code S-1 will appear on the display 
and the height of 73 cm will then be memorised in the key 
nº-1.  
Proceed in the same way to memorise the other three 
heights on keys 2 and 3.

For example, imagine we want memory position 1 to be 73cm in height:

Switching to a different height setting

1º If we hold down the corresponding memory key, for example, 
button “1”, the desk will rise or lower to the saved height and 
stop there, even if we continue to press the button.

There are one way to switch between the previously saved desk height 
settings:
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Operating mode for height positions

Under the reset status (display flashing RST-
ASR), Press button “1” for 5 seconds to switch the 
memory setting way:

•	10.1: Means the One-Touch memory program.
•	10.2: Means the Constant-Touch memory 

program

At last, press “down” button to finish the reset 
process, the whole setting is completed.

For use with the APP via Bluetooth, change the operating mode. Switch 
from continuous press to single press.

Press “M” button, the display shows “s-”, then 
release the button. Press the “up” button, after 
the display flashes, release the button. Then 
press “M” button again for 2 seconds, and when 
the display shows “999”, the setting is completed.

UPPER LIMIT

Setting the height limits

Press “M” button, the display shows “s-”, then 
release the button; Press the “down” button, 
after the display flashes, release the button; Then 
press “M” button again for 2 seconds, and when 
the display shows“000”, the setting is completed.

LOWER LIMIT

The desk features a height limit function for both the maximum 
and minimum heights. These limits are used to avoid hitting shelves 
or furniture at a lower height.

15.



Optional Bluetooth control

•	 Bluetooth control via the AiDesk mobile APP.
•	 Compatible with both controllers.
•	 Make health plans and sedentary reminders.
•	 Option to set a password
•	 Troubleshooting guide

System diagram

DOWNLOAD APP

Press “M” button, the display shows “s-”, then 
release the button; Press “M” button again for 2 
seconds, the display shows “555”; the highest and 
lowest limit heights would be cancelled at the 
same time.

CANCEL LIMITS

MOBILITY STEP - INSTRUCTION MANUAL_EN 
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•	 Do not sit on the desk.
•	 Do not use the desk as a forklift.
•	 Do not raise the desk while objects are on the desktop.
•	 Do not place objects close to the desk when changing the height.
•	 Warning: this is a height-adjustable desk and objects placed on the 

desktop may fall off when adjusting the height.
•	 Make sure you have a safe, wide space, free of objects to ensure generally 

easy, ergonomic, and safe raising of the desk.

Safety Instructions

In the event of a fault, such as, for example, the motors being blocked, do not 
use the desk and contact your Actiu distributor.

When the control box detects anomalies or problems in the system, the 
display will show different error codes. The following shows what to do in 
each case. The programmable remote control is required for this.

What do to if there is a fault

Frequently Asked Questions / Damage repair

Indication Video Solution

ASR / RST

Video_01

Press and hold the down button to reset until the column 
is at the lowest point and lift to complete the reset.Page 
12 and 13

Flashing numbers

Video_02

Release the upper and lower limits, press the M button and 
then long press the M button again until 555 appears, and 
release the limit.

17.
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Indication Video Solution

E01

M1 motor over current 
protection

Video_03

1. Check whether the desk is overloaded on one side. If it is 
overloaded, you need to remove part of the load.

2. Check whether there is mechanical abnormality, lifting 
interference.

3. If there is no mechanical abnormality on the outside, 
press the down button of the handset to enter the RST 
reset state. If the column descends synchronously, keep 
pressing the button until the reset is completed, and the 
handset displays numbers; if the table top is tilted, release 
the button immediately, contact after-sales.

E02

M2 motor over current 
protection

Video_03

Anti-collision 
interferes with 

lifting

Video_04

1. Check whether the control box is fixed firmly. If not, fix 
the control box first.
2. If the control box is fixed firmly, the anti-collision 
sensitivity needs to be adjusted.

E07

M1 motor hall signal 
abnormityprotection

Video_05

1.Exchange the column plug (M1→M2; M2→M1)

2.Reset

3. A:Display E07→Control box is broken 
B:Display E08→Exchange the connecting cable between 
M1 and M2

a:Display E08 →M2 column is broken 
b:Display E07→M1 connecting cable is broken

Notice: E07-E12 error handling method is the same. Check 
whether the corresponding column connecting cable is 
normal and whether the connection is reliable, including 
between the column and the connecting cable, and 
between the control box and the connecting cable

E08

M2 motor hall signal 
abnormityprotection

Video_06

The display shows 
the wrong height.

Video_07

In the RST state. Press and hold the M button for 5 seconds, 
the handset displays the height value after reset and 
raised, and flashes on and off. Press the up button or down 
button to adjust to the desired height value. After releasing 
the button for 5 seconds, the handset jumps back to RST, 
and the adjustment is successful.
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Indication Video Solution

Adjust anti-collision 
sensitivity

Video_08

In the RST state. Press and hold the up button for 5 
seconds to change the anti-collision sensitivity in case of 
resistance, and press the up/down button to switch.
10.5 - very sensitive 
10.6 - moderately sensitive 
10.7 - not sensitive

The display shows 
a different unit of 

measurement

Video_09

In the RST state. Press and hold the 2 button for 5 seconds 
to switch between inch display and cm display.
- 10.3: cm 
- 10.4: inch

LOC

Video_10

In the LOC state, press the M button for 8 seconds, the 
handset displays numbers, and the handset is unlocked.

Column does not 
respond and RESET 

is not possible 
(movement makes 

noise).

Video_11

Contact the after-sales service to replace the column.

E13

Control box A and 
control box B

communication 
outage

1.Check whether the connecting between control box A 
and control box B is ok
2.Check whether the power connection of control B is ok
3.Exchange control A or Control B for troubleshooting

H01

Video_12

Continuous operation time over 4 minutes / control box 
circuit board temperature over 75°C 

Solution: 
1. Stop the operation and recover automatically after 1-16 
minutes of rest.
2. The control box circuit board will automatically recover 
after cooling to below 45ºC.
3. Disconnect the AC power, wait for 30 seconds, connect 
the AC power again, and restore.

If you are unable to clear the error message, disconnect the desk from the power 
supply, wait a few minutes, and try RESETTING the desk.
If the error occurs again, disconnect the desk from the power supply and contact 
Actiu.
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Maximum weight

Mobility Step table can bear a vertical load up to 60 kg. The aforesaid 
load should be exerted on the column and centre of gravity of the table 
and always with the wheels blocked. Mobility Step table is a mobile table, 
therefore it is advisable not to move the table when there is load on top of it. 
Avoid any situation where weight is poorly distributed or unbalanced.

Maintenance Instructions

Care

The Mobility Step desk does not require any type of maintenance

Clean off any dust and dirt from the surface periodically with a mild cleaning 
product that has a neutral ph.

If the product is not used correctly, the manufacturer shall not be liable for 
any claims.
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Disconnecting the table

Disposal

Replacement parts

To turn the table off, disconnect the power cable from the power supply.

To disassemble the desk, please check the assembly guide and follow the 
steps therein in reverse order.

Electronic parts and components must be disposed of at an electronics 
recycling collection point.

All other components must be disposed off in accordance with the
corresponding local waste management laws. Please contact your Actiu dis-
tributor for more information.

Please contact your Actiu distributor.
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Estas instrucciones de uso le ayudarán a utilizar su mesa Mobility Step 
correctamente, de forma segura y aprovechando toda su funcionalidad.

Toda persona que haga uso de Mobility Step deberá leer y aplicar todos los 
pasos e instrucciones que aparecen en este manual. En el caso de no usar el 
producto correctamente, el fabricante no se hará cargo de las reclamaciones, 
ni de los daños causados.

Las unidades de “Control Box” deben utilizarse respetando las normas 
generales de seguridad y únicamente en conformidad con su uso previsto 
para controlar mesas eléctricas ajustables en altura. Las unidades de control 
se deben de instalar, poner en funcionamiento y revisión, por personal 
especializado.

La mesa no es apta para uso exterior, se debe de utilizar 
siempre para uso interior.

La mesa puede ser utilizada por niños mayores de 12 años, por personas 
con capacidades físicas, psíquicas o sensoriales disminuidas, así como por 
personas con poca experiencia y conocimiento, siempre y cuando estén 
bajo la supervisión de una persona cualificada o se les haya facilitado la 
información necesaria sobre la utilización segura y adecuada de la mesa 
para entender los posibles peligros que puedan derivarse de un mal uso. NO 
permita que los niños jueguen con la mesa.

Indicaciones generales

Uso conforme a lo previsto

Normativa básica de seguridad
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Condiciones del lugar de montaje 

Las siguientes medidas garantizarán, en términos generales, que el 
desarrollo del montaje del mueble se pueda efectuar de forma cómoda y 
ergonómica:

Mesas rectas: 
•	 120 x 80 cm: 280 x 280 cm
•	 140 x 80 cm: 300 x 280 cm
•	 160 x 80 cm: 320 x 280 cm
•	 180 x 80 cm: 340 x 280 cm

Mesas reunión:
•	 200 x 100 cm: 360 x 300 cm

Mesas dobles: 
•	 120 x 164 cm: 280 x 360 cm
•	 140 x 164 cm: 300 x 360 cm
•	 160 x 164 cm: 320 x 360 cm
•	 180 x 164 cm: 340 x 360 cm

•	  Temperatura ambiente de entre 5 - 30º
•	  Atmósfera sin riesgo de explosión
•	  No realizar la instalación bajo ninguna ventana

Todos los componentes eléctricos, vienen embalados en una caja de cartón, 
algunos componentes a su vez, están envasado en film de plástico. Para des-
empaquetar, haga lo siguiente:
•	 Elimine el cartón y láminas de plástico de todos los componentes.
•	 Compruebe el contenido del paquete.
•	 Deseche los materiales del embalaje.
•	 Mantenga el manual de uso al alcance del usuario.

Seguridad en la mesa

Desembalaje

Evite el riesgo de aplastamiento de personas y objetos:
•	 No sitúe ningún objeto debajo, ni encima de la mesa cuando regule su 

altura.
•	 Preste atención a otras personas que estén cerca de la mesa.
•	 Antes de conectar el control box a la red de alimentación, se deberá de 

comprobar que el voltaje de la red sea el mismo que el del control box.

MOBILITY STEP - INSTRUCCIONES PARA EL USO_ES 



Normas para el correcto funcionamiento

25.

Precaución: Este símbolo le advierte de peligros eléctricos para las 
personas. El incumplimiento de esta advertencia puede ocasionar 
problemas para la salud. 

Precaución: No abra la unidad de control compacta, ni manipule bajo 
ninguna circunstancia. Existe peligro de descarga eléctrica, e invalidación 
de la garantía.

Precaución: La unidad de control compacta, solo debe conectarse al 
voltaje especificado en la etiqueta de características, en caso de duda no 
conectar a la red y ponerse en contacto con Actiu.

Precaución: Utilice exclusivamente el cable de alimentación 
suministrado con la unidad de control. Nunca utilice la unidad de control 
compacta si el cable de alimentación está dañado. 

Precaución: Antes de conectar y desconectar cualquier dispositivo, debe 
asegurarse de que el cable de alimentación esta desconectado.

Precaución: No exponga la unidad de control compacta a la humedad, 
goteos y salpicaduras.

Precaución: Utilice únicamente piezas de repuesto originales, dichas 
piezas sólo pueden ser sustituidas por personal cualificado. En caso de 
fallo del producto, póngase en contacto con el servicio de atención al 
cliente de Actiu.

Precaución: Cuando se cambia la posición de la sobremesa, existe un 
riesgo de colisión o pellizcado, por tanto, debe asegurarse de que no hay 
personas u objetos en la zona de peligro.

Información: Solo se deberá limpiar la unidad de control compacta con 
un paño seco. Antes de limpiar, siempre se debe de desconectar el cable 
de alimentación.

Muy importante: Las dos patas que componen una mesa se deben 
montar siempre juntas, estando ambas a la misma altura. En caso de 
que se desmonten dos o varias mesas para montarlas nuevamente en 
otro lugar, se tomará especial cuidado en mantener emparejadas las dos 
patas de cada mesa. En caso de que en una misma mesa se monten dos 
patas con diferente altura se podría provocar una grave avería del sistema 
mecánico de las patas.
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Precaución

Sobrecarga eléctrica

Evite el peligro de daños personales y materiales producidos por una 
sobrecarga de la red eléctrica:
•	 Desconectar la alimentación eléctrica en los procesos de montaje, 

desmontaje y mantenimiento.
•	 Desconectar la alimentación eléctrica en los casos que se observe humo, 

olores o ruidos extraños.
•	 Desconectar la alimentación de la red eléctrica durante los periodos de 

tormentas o períodos de inactividad prolongados.
•	 Evitar la entrada de líquidos en las tomas de corriente.
•	 No poner la mesa en funcionamiento si el cable de alimentación 

muestra signos de que esté dañado.
•	 En este caso, el cable de alimentación deberá ser sustituido por personal 

cualificado del servicio técnico de Actiu.

Montaje y conexión del sistema

MOBILITY STEP - INSTRUCCIONES PARA EL USO_ES 
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Unidad de control compacta
Patas eléctricas
Mando de posicionamiento altura 
Cable de alimentación red eléctrica
Cable alargador para el motor solo 
en las mesas 160 y 180 de ancho.



1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

Tablero de partículas con superficie de melamina con canto recto. 
Desplazamiento de la superficie opcional.
Patas metálicas de tubo de acero de 70x70 mm y e=1,5 mm. Disponible en 
acabado blanco y negro.
Individual: Pie de inyección de aluminio con niveladores de polipropileno. 
Dimensiones 720x78 mm. Doble: Nivelador de Polipropileno .
Regulación de altura 64 - 128cm en cumplimiento de EN 527-1:2011.
Incorpora sistema de seguridad para minimizar daños por colisión con 
objetos.
Niveladores de PP inyectado en color negro. Soleta antideslizante.

Descripción del producto

Canto recto
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Referencias y medidas (cm)

Referencias MB3A011280I MB3A011480I

Medidas
(Canto recto) 80

120

80

140

Referencias MB3A011680I MB3A011880I

Medidas
(Canto recto) 80

160

80

180

 

Referencias MB3A041216I MB3A041416I

Medidas
(Canto recto)

80

80
164

120

80

80
164

140

Referencias MB3A041616I MB3A041816I

Medidas
(Canto recto) 164

80

80

160

164
80

80

180

Referencias MB3F012010I

Medidas
(Canto recto) 100

200
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Min: 64 cm

Max: 128 cm

Datos técnicos

Área de desplazamiento

Voltaje de alimentación Eu: 220-240V / 50-60Hz
Us: 100-120V / 50-60 Hz

Consumo en reposo 0,1 W 

Temperatura ambiente 0º-30º C

Humedad relativa para operar 5-85% (sin condensación)

Temperatura de transporte y almacenaje -40º - 85º C

Humedad relativa para almacenaje 5 - 90% (sin condensación)

Clase de protección con terminal de tierra |

Longitud cable alimentación 3 metros ± 50 mm
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Mando up & down 

Mando programable

Tipologías de mandos

El primer paso que debemos realizar para la puesta en marcha de una 
mesa de elevación eléctrica consiste en la ejecución del RESET del control 
electrónico.

Si se presenta el valor “ASR” en pantalla de forma intermitente en el mando 
programable también es necesario realizar un RESET. En el caso del mando 
up & down, si en la parte derecha se observa un LED intermitente, también 
es necesario realizar un RESET.

Durante los primeros usos, la mesa puede presentar pequeñas vibraciones 
en el funcionamiento, que serán autoajustadas correctamente.

Puesta en marcha

MOBILITY STEP - INSTRUCCIONES PARA EL USO_ES 

Pulsador de memoria

Pulsadores para memorizar posiciones 1-3

Inclinar control hacía arriba para subir Inclinar control hacía abajo para bajar

Pulsador para subir

Pulsador para bajar

Pantalla



1º 

2º 

3º

4º

1º 

2º 

3º

4º

Si en el display aparece las letras ASR, indica que debemos 
hacer RESET

Presionar el pulsador FLECHA ABAJO/BAJAR hasta que 
la mesa haya alcanzado la posición más baja. Sin soltar el 
pulsador, esperaremos hasta que la mesa realice un pequeño 
movimiento de bajada y subida.

Tras ese pequeño movimiento, el display mostrará la altura 
actual de la mesa.

Soltar el pulsador FLECHA ABAJO/BAJAR. Ahora la mesa 
elevable podrá ser utilizada de nuevo con normalidad.

Presionar el pulsador FLECHA ABAJO/BAJAR hasta que la 
mesa haya alcanzado la posición más baja. Soltar el pulsador.

Presionar el pulsador FLECHA ABAJO/BAJAR nuevamente y 
mantenerlo pulsado hasta que la mesa realice un pequeño 
movimiento de bajada y subida.

Tras ese pequeño movimiento, el display mostrará la altura 
actual de la mesa.

Soltar el pulsador FLECHA ABAJO/BAJAR. Ahora a mesa 
elevable podrá ser utilizada de nuevo con normalidad.

Procedimiento para realizar el RESET INICIAL
/ Mando programable

Procedimiento para realizar el RESET
/ Mando programable

En cualquier momento se puede realizar un RESET para garantizar 
un correcto funcionamiento de la mesa.
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1º 

2º 

3º

4º

1º 

2º 

3º

4º

5º

Si en el lado derecho del mando, observamos un LED 
intermitente, indica que debemos hacer RESET.

Inclinar el pulsador HACIA ABAJO/BAJAR hasta que la 
mesa haya alcanzado la posición más baja. Sin soltar el 
pulsador, esperaremos hasta que la mesa realice un pequeño 
movimiento de bajada y subida.

Tras ese pequeño movimiento, el LED se apagará.

Soltar el pulsador HACIA ABAJO/BAJAR. Ahora la mesa 
elevable podrá ser utilizada de nuevo con normalidad.

Inclinar el pulsador HACIA ABAJO/BAJAR hasta que la mesa 
haya alcanzado la posición más baja. Soltar el pulsador.

Inclinar el pulsador HACIA ABAJO/BAJAR hasta que se 
enciende un LED intermitente en el lado derecho del mando, 
tras lo cual soltaremos el pulsador.

Inclinar de nuevo el pulsador HACIA ABAJO/BAJAR hasta que 
la mesa realice un pequeño movimiento de bajada y subida.

Tras ese pequeño movimiento, el LED se apagará.

Soltar el pulsador HACIA ABAJO/BAJAR. Ahora la mesa 
elevable podrá ser utilizada de nuevo con normalidad.

Procedimiento para realizar el RESET INICIAL
/ Mando up & down

Procedimiento para realizar el RESET
/ Mando up & down

En cualquier momento se puede realizar un RESET para garantizar 
un correcto funcionamiento de la mesa.

MOBILITY STEP - INSTRUCCIONES PARA EL USO_ES 



Operaciones con el mando programable

Grabar memoria de una altura

1º

2º 

3º

Pulsaremos FLECHA SUBIR/ARRIBA o FLECHA BAJAR/ABAJO 
hasta llegar a visualizar el valor 73 en la pantalla digital.

Pulsaremos la tecla "M", en el display aparecerá el codigo S-.

A continuación pulsaremos la tecla "1"; en la pantalla 
aparecerá el codigo S-1 y la altura de 73 cm quedará entonces 
memorizada en la tecla nº-1. 
Procederemos de igual forma para memorizar otras dos 
alturas en las teclas 2 y 3.

Como ejemplo, supongamos que queremos que la posición de memoria Nº1 
tenga una altura de 73cm:

Recuperar memoria de una altura

1º Si pulsamos la tecla de la memoria correspondiente, por 
ejemplo, el pulsador “1”, de forma continua, la mesa se 
moverá hasta situarse en la altura memorizada, parándose en 
la altura guardada, aunque sigamos pulsando.

Cuando deseemos que la mesa se posicione en una de las alturas, que 
previamente se habrían memorizado, lo podremos hacer de la siguiente 
manera.
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Modalidad de funcionamiento para las posiciones de 
altura

En el estado de reinicio (la pantalla parpadea 
RST-ASR), pulse el botón "1" durante 5 segundos 
para cambiar el modo de ajuste de la memoria.

•	10.1: Programa de recuperación de memoria 
con una pulsación.

•	10.2: Programa de recuperación de memoria 
con pulsación continua.

Por último, pulse el botón "abajo" para finalizar el 
proceso de restablecimiento.

Para el uso con la APP por bluetooth cambiar la modalidad de 
funcionamiento. Cambiar de pulsación contínua a pulsación de una sola vez.

Pulsaremos la tecla "M", en el display aparecerá el 
codigo S-, soltar el pulsador. Pulsaremos FLECHA 
SUBIR/ARRIBA, después de que la pantalla 
parpadee, hasta alcanzar la altura deseada, soltar 
el pulsador. A continuación, pulse de nuevo 
el botón "M" durante 2 segundos y cuando 
la pantalla muestre "999", el ajuste se habrá 
completado.

LÍMITE SUPERIOR

Gestión de límites de altura

Pulsaremos la tecla "M", en el display aparecerá el 
codigo S-, soltar el pulsador. Pulsaremos FLECHA 
BAJAR/ABAJO, después de que la pantalla 
parpadee, hasta alcanzar la altura deseada, soltar 
el pulsador. A continuación, pulse de nuevo 
el botón "M" durante 2 segundos y cuando 
la pantalla muestre "000", el ajuste se habrá 
completado.

LÍMITE INFERIOR

El equipo está provisto de una función de limitado de alturas, tanto 
por la parte inferior como por la parte superior. Estos límites se 
utilizan para salvar posibles colisiones con lejas o muebles inferiores.

MOBILITY STEP - INSTRUCCIONES PARA EL USO_ES 



Pulsaremos la tecla "M", en el display aparecerá 
el codigo S-, soltar el pulsador. Pulsaremos 
de nuevo el botón "M" durante 2 segundos, 
posteriormente la pantalla mostrará el valor 
"555"; el limite superior e inferior se cancelarán al 
mismo tiempo.

CANCELAR LIMITES DE ALTURA

Control por bluetooth opcional

•	 Control por bluetooth a través de la APP móvil AiDesk.
•	 Compatible con ambos mandos.
•	 Realizar planes de salud y recordatorio de sedentarismo.
•	 Opción de establecer una contraseña
•	 Guía de solución de problemas

Diagrama del sistema

DESCARGAR APP
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•	 No se debe sentarse encima de la mesa.
•	 No se debe de utilizar la mesa como montacargas.
•	 No se debe de elevar la mesa con objetos encima de la superficie.
•	 No se debe situar objetos alrededor de la mesa, cuando se esté 

regulando la altura.
•	 Cuidado, es una mesa elevable y los objetos situados encima del tablero 

se pueden caer al realizar los movimientos la mesa.
•	 Asegurarse que se dispone de un espacio amplio, libre de objetos y 

seguro, que garanticen, en términos generales, que cualquier elevación 
de la mesa se pueda desarrollar de forma cómoda, ergonómica y sin 
causar daños.

Indicaciones de seguridad

En caso de que se presente un fallo de funcionamiento, por ejemplo, bloqueo 
de los motores de elevación, no vuelva a utilizar la mesa, desconecte la mesa 
de la red eléctrica y póngase en contacto con su distribuidor de Actiu.

Comportamiento ante un fallo de 
funcionamiento

Preguntas frecuentes / Reparación de averías

Indicación Video Solución

ASR / RST

Video_01

Realizar un RESET. 
Explicación en las paginas 30 y 31. 

Números 
intermitentes

Video_02

Suelte los límites superior e inferior, pulse el botón M, a 
continuación, vuelva a realizar una pulsación larga del 
botón M hasta que aparezca 555 y suelte el límite.

Cuando el control box detecta anomalías o problemas en el sistema, el 
displey mostrará diferentes codigos de error. A continuación se muestra 
lo que hay que realizar en cada caso. Para ello es necesario el mando 
programable.

MOBILITY STEP - INSTRUCCIONES PARA EL USO_ES 
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Indicación Video Solución

E01

Protección del motor M1 
contra sobreintensidad

Video_03

1. Compruebe si el escritorio está sobrecargado por un lado. 
Si está sobrecargado, es necesario quitar parte de la carga. 
2. Compruebe si hay anomalías mecánicas o interferencias 
de elevación. 
3. Si no hay ninguna anomalía mecánica en el exterior, 
presione el botón hacia abajo del teléfono para ingresar al 
estado de reinicio RST. Si el tablero está inclinado, suelte 
el botón inmediatamente y póngase en contacto con el 
servicio técnico.

E02

Protección del motor M2 
contra sobreintensidad

La anticolisión 
interfiere en la 

elevación

Video_04

1. Compruebe si la caja de control está fijada firmemente. 
De lo contrario, primero arregle la caja de control. 
2. Si la caja de control está fijada firmemente, es necesario 
ajustar la sensibilidad anticolisión.

E07

Error pata M1

Video_05

1. Cambiar el cable de alimentación de las columnas
 (M1→M2; M2→M1)

2.Reset

3. A: Display E07→Caja de control rota 
B: Indicación E08→Cambie el cable de conexión entre M1 
y M2

a:Indicación E08 →La columna M2 está rota 
b:Indicación E07→El cable de conexión M1 está roto

Nota: El método de tratamiento de errores E07-E12 es el 
mismo. Compruebe si el cable de conexión de la columna 
correspondiente es normal y si la conexión es fiable, incluso 
entre la columna y el cable de conexión, y entre la caja de 
control y el cable de conexión.

E08

Error pata M2

Video_06

El display muestra 
una altura errónea.

Video_07

En el estado RST, mantenga presionado el botón M durante 
5 segundos, el mando mostrará el valor de altura después 
de restablecerlo. Presione el botón arriba o abajo para 
ajustar al valor de altura deseado. Después de soltar el 
botón durante 5 segundos, el display mostrará RST y el 
ajuste se realiza correctamente.

Ajustar sensibilidad 
anticolisión

Video_08

En el estado RST. Mantenga pulsado el botón arriba durante 
5 segundos para cambiar la sensibilidad anticolisión en caso 
de resistencia, y pulse el botón arriba/abajo para cambiar. 
- 10.5: muy sensible 
- 10.6: moderadamente sensible 
- 10.7: no sensible
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Indicación Video Solución

El display muestra 
una unidad de 

medida diferente

Video_09

En el estado RST. Mantenga pulsado el botón 2 durante 5 
segundos para cambiar entre la visualización en pulgadas 
y en cm. 
 - 10.3: Muestra la altura en cm 
- 10.4: Muestra la altura en pulgadas

LOC

Video_10

En el estado LOC, pulse el botón M durante 8 segundos, el 
display mostrará los números y se desbloqueará el display.

La columna no 
responde y no 

se puede realizar 
el RESET (el 

movimiento hace 
ruido)

Video_11

Póngase en contacto con su distribuidor Actiu para sustituir 
la columna.

E13

Control box A y 
control box B

corte de 
comunicación

1. Compruebe si la conexión entre el control box A y el 
control box B es correcta. 
2. Compruebe si la conexión de alimentación del control box 
B es correcta. 
3. Cambie el control box A o el control box B para solucionar 
el problema.

H01

Video_12

Tiempo de funcionamiento continuo superior a 4 minutos 
/ temperatura de la placa de circuitos de la caja de control 
superior a 75°C 
Solución: 
1. Detener la operación y recuperar automáticamente 
después de 1-16 minutos de descanso. 
2. El control box se recuperará automáticamente después 
de enfriarse por debajo de 45º. 
3. Desconecte la alimentación de CA, espere 30 segundos, 
vuelva a conectar la alimentación de CA y restaure.

Si no es posible eliminar alguna indicación de error, desconecte la mesa de la fuente 
de alimentación, espere unos minutos y pruebe a reiniciar la mesa (RESET).
Si, a continuación, el fallo vuelve a aparecer, desconecte la mesa de la red y póngase 
en contacto con Actiu.
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Peso máximo

La mesa Mobility Step puede soportar una carga vertical de hasta 60 kg, 
dicha carga debe estar repartida perfectamente sobre la superfecie y centro 
de gravedad de la mesa. La mesa Mobility Step es una mesa elevable, por lo 
que se aconseja no realizar movimientos cuando haya cargas ejercidas sobre 
la mesa. Evitar cualquier situación en la que el peso esté mal repartido o 
descompensado.

Instrucciones de mantenimiento

Cuidado

La mesa Mobility Step no necesita ningún tipo de mantenimiento.

Periódicamente limpie el polvo y la suciedad de la superficie con un produc-
to de limpieza suave y ph neutro.

En el caso de no usar el producto correctamente, el fabricante no se hará 
cargo de las reclamaciones.
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Desconexión de la mesa

Eliminación

Piezas de repuesto

Para dejar la mesa fuera de servicio, deberá de desconectar el cable de 
alimentación de la red eléctrica.

Para desmontar la mesa, consulte la guía de montaje y lleve a cabo los pasos 
en el orden inverso.

Las piezas y los componentes electrónicos deberán eliminarse en un punto 
limpio adecuado.

Todos los demás componentes deberán eliminarse según las leyes sobre 
residuos del país correspondiente. Póngase en contacto con su distribuidor 
Actiu para obtener más información.

Póngase en contacto con su distribuidor Actiu.
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Ces instructions d’utilisation vous aideront à utiliser la table Mobility Step 
correctement, en toute sécurité et en tirant le meilleur parti de toute sa 
fonctionnalité.

Toute personne qui utilise Mobility Step doit lire et appliquer toutes les 
étapes et les instructions figurant dans ce manuel. En cas d’utilisation 
incorrecte, le fabricant ne sera pas responsable des réclamations ni des 
dommages causés.

Les unités de « Control Box » doivent être utilisées en respectant les règles 
générales de sécurité et seulement en conformité avec son utilisation prévue 
pour contrôler des tables électriques réglables en hauteur. L’installation, la 
mise en service et la révision des unités de contrôle doivent être effectuées 
par du personnel qualifié.

La table n’est pas adaptée à une utilisation en extérieur, en 
conséquence, elle doit toujours être utilisée en intérieur.

La table peut être utilisée par des enfants de plus de 12 ans, par des 
personnes aux capacités physiques, psychiques ou sensorielles réduites, 
ainsi que par des personnes ne possédant pas ou peu d’expérience ni de 
connaissances, dans la mesure où elles se trouvent qualifiée et/ou si elles 
ont reçu les informations nécessaires sur l’utilisation sûre et appropriée de la 
table, afin de comprendre les dangers possibles découlant d’une mauvaise 
utilisation. NE permettez pas que les enfants jouent avec la table.

Indications générales

Consignes courantes d’utilisation

Réglementation de base en matière de sécurité
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Conditions du lieu de montage

Les mesures suivantes garantiront globalement que le déroulement du 
montage du meuble puisse se faire de façon pratique et ergonomique:

Bureaux Droits:
•	 120 x 80 cm: 280 x 280 cm
•	 140 x 80 cm: 300 x 280 cm
•	 160 x 80 cm: 320 x 280 cm
•	 180 x 80 cm: 340 x 280 cm

Bureaux de Réunion:
•	 200 x 100 cm: 360 x 300 cm

Bureaux Doubles: 
•	 120 x 164 cm: 280 x 360 cm
•	 140 x 164 cm: 300 x 360 cm
•	 160 x 164 cm: 320 x 360 cm
•	 180 x 164 cm: 340 x 360 cm

•	 Température ambiante entre 5 - 30º
•	 Atmosphère sans risque d’explosion
•	 Ne pas effectuer le montage sous une fenêtre

Tous les composants électriques sont emballés dans une boîte en carton. 
Certains composants sont conditionnés dans un film plastique. Pour déballer 
les produits, veuillez :
•	 Enlever les cartons et les feuilles de plastique de tous les composants.
•	 Vérifier le contenu de la boîte.
•	 Jeter les matériaux d’emballage.
•	 Conserver le manuel d’instruction à portée de l’utilisateur.

La sécurité concernant la table

Déballage

Évitez tout risque d’écrasement de personnes et d’objets :
•	 Veillez à ne placer aucun objet sur la table ni au-dessous lorsque vous 

réglez la hauteur de la table.
•	 Soyez attentif à la présence d’autres personnes à proximité de la table.
•	 Avant de brancher la Control Box au réseau d’alimentation, vérifier que le 

voltage du réseau est le même que celui de la Control Box.
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Règles à suivre pour un fonctionnement correct

MOBILITY STEP - INSTRUCTIONS D’UTILISATION_FR 

Attention: Ce symbole met en garde contre les dangers pour les 
personnes. Le non-respect de cet avertissement peut causer des 
problèmes pour la santé. 

Attention: Il est formellement déconseillé d’ouvrir l’unité de contrôle 
compacte. Il existe un risque de décharge électrique, et d’invalidation de 
la garantie.

Attention: L’unité de contrôle compacte doit être branchée uniquement 
au voltage spécifié sur l’étiquette des caractéristiques. 

Attention: Utiliser exclusivement le câble d’alimentation fourni avec 
l’unité de contrôle. Ne jamais utiliser l’unité de contrôle compacte si le 
câble d’alimentation est endommagé. 

Attention: Avant le branchement ou le débranchement d’un dispositif, 
veillez à ce que le câble d’alimentation soit débranché.

Attention: Ne pas exposer l’unité de contrôle compacte à l’humidité, aux 
égouttements et aux éclaboussures.

Attention: Utiliser uniquement des pièces de rechange d’origine. 
Le remplacement de ces pièces sera effectué exclusivement par du 
personnel qualifié. En cas de défaut du produit, veuillez contacter le 
service clientèle Actiu.

Attention: En cas de changement de position du plan de travail, il existe 
un risque de collision ou de pincement. En conséquence, veillez à ce que 
personne ne se trouve dans la zone de danger.

Information: Le nettoyage de l'unité de contrôle compacte s’effectue à 
l’aide d’un chiffon sec. Avant le nettoyage, veillez à débrancher le câble 
d’alimentation.

Très important: Les deux pieds qui composent la table doivent toujours 
être montés ensemble et à la même hauteur. Si deux tables ou plus sont 
démontées pour être remontées ailleurs, veillez tout particulièrement à 
ce que les deux pieds de chaque table restent groupés. Si deux pieds de 
différente hauteur sont montés sur une table, cela pourrait provoquer un 
problème grave sur le système mécanique des pieds.
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Attention

Surcharge électrique

Éviter le risque de dommages corporels et matériels produits par une 
surcharge du réseau électrique:
•	 Débrancher l’alimentation électrique sur les processus de montage, de 

démontage et de maintenance.
•	 Débrancher l’alimentation électrique en cas d’apparition de fumée, 

d’odeurs ou de bruits inhabituels.
•	 Débrancher l’alimentation du réseau électrique durant les épisodes 

d’orages ou les périodes d’inactivité prolongées.
•	 Éviter la pénétration de liquides dans les prises de courant.
•	 Ne pas faire fonctionner la table si le câble d’alimentation présente des 

signes d’endommagement.
•	 Dans ce cas, le câble d’alimentation doit être remplacé par du personnel 

qualifié issu du service technique d’Actiu.

Montage et branchement du système
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Unité de contrôle compacte
Pieds électriques
Commande de positionnement en hauteur 

Câble d’alimentation du réseau électrique
Câble d'extension du moteur uniquement pour les 
tables de 160 et 180 de large.
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Panneau de particules avec surface en mélamine et bord biseauté ou 
bord droit. Déplacement de la surface en option.
Pieds métalliques en tube d’acier de 70x70 mm et épaisseur=1,5 mm. 
Disponible en finition blanc.
Individuel: Pied en aluminium injecté. Dimensions 720x78 mm.
Double: Embout en ABS avec niveleur en polypropylène.
Réglage de la hauteur de 64 à 128 cm conformément à la norme EN 527-
1:2011. Système de sécurité intégré pour minimiser les dommages dus aux 
collisions avec des objets.
Niveleurs en PP injecté, coloris noir. Patin antidérapant

Description du produit

Bord droit
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Références et dimensions (cm)

Références MB3A011280I MB3A011480I

Dimensions
(Bord Droit) 80

120

80

140

Références MB3A011680I MB3A011880I

Dimensions
(Bord Droit) 80

160

80

180

 

Références MB3A041216I MB3A041416I

Dimensions
(Bord Droit)

80

80
164

120

80

80
164

140

Références MB3A041616I MB3A041816I

Dimensions
(Bord Droit) 164

80

80

160

164
80

80

180

Références MB3F012010I

Dimensions
(Bord Droit) 100

200
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Min: 64 cm

Max: 128 cm

Technische daten

Zone de déplacement

Voltage d’alimentation Eu: 220-240V / 50-60Hz
Us: 100-120V / 50-60 Hz

Consommation au repos 0,1 W 

Température ambiante 0º-30º C

Humidité relative pour le fonctionnement 5-85% (sans condensation)

Température de transport et de stockage -40º - 85º C

Humidité relative pour le stockage 5 - 90% (sans condensation)

Classe de protection avec borne de terre |

Longueur du câble d’alimentation 3 mètres ± 50 mm
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Commande up & down

Commande programmable

Typologies de commandes

La première étape à effectuer pour la mise en marche d’une table à réglage 
en hauteur électrique consiste à exécuter le RESET du contrôle électronique.

Si la valeur "ASR" clignote sur l'écran de l'automate programmable, un RESET 
est également nécessaire. Dans le cas de l'unité de contrôle "up & down", si 
une LED clignotante est affichée sur le côté droit, un RESET est également 
nécessaire.

Au cours des premières utilisations, il est possible de ressentir de petites 
vibrations sur la table durant son fonctionnement. Elles disparaîtront après 
l’autoréglage.

Mise en marche

49.

Bouton poussoir de mémoire

Boutons poussoirs pour mémoriser les 
positions 1 à 3

Incliner la commande vers le haut pour 
relever

Inclinaison de la commande vers le bas 
pour abaisser

Bouton poussoir pour monter

Bouton poussoir pour descendre

Écran



1º 

2º 

3º

4º

1º 

2º 

3º

4º

Si l'écran affiche les lettres ASR, cela signifie qu'il faut procéder 
à une réinitialisation.

Appuyez sur le bouton FLÈCHE BAS / DESCENDRE jusqu'à ce 
que la table ait atteint la position la plus basse. Sans relâcher le 
bouton, attendez que la table effectue un petit mouvement de 
haut en bas.

Après ce petit mouvement, l'écran affiche la hauteur actuelle 
de la table.

Relâchez la touche  FLÈCHE BAS / DESCENDRE. La table 
élévatrice peut à nouveau être utilisée normalement.

Appuyez sur le bouton FLÈCHE BAS / DESCENDRE jusqu'à 
ce que la table ait atteint la position la plus basse. Relâchez le 
bouton.

Appuyez à nouveau sur la touche FLÈCHE BAS / DESCENDRE 
et maintenez-la enfoncée jusqu'à ce que la table effectue un 
petit mouvement de haut en bas.

Après ce petit mouvement, l'écran affiche la hauteur actuelle 
de la table.

Relâchez le bouton de flèche vers le bas. La table élévatrice 
peut à nouveau être utilisée normalement.

Comment procéder au RESET INITIALE
/ Commande programmable

Comment procéder au RESET
/ Commande programmable

Une réinitialisation peut être effectuée à tout moment pour assurer 
le bon fonctionnement de la table.
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1º 

2º 

3º

4º

1º 

2º 

3º

4º

5º

Une LED clignotante sur le côté droit de l'unité de commande 
indique qu'une réinitialisation est nécessaire.

Inclinez le bouton EN BAS / DESCENDRE jusqu'à ce que 
la table ait atteint la position la plus basse. Sans relâcher le 
bouton, attendez que la table effectue un petit mouvement de 
haut en bas.

Après ce petit mouvement, la LED s'éteint.

Relâchez le bouton EN BAS / DESCENDRE. La table élévatrice 
peut à nouveau être utilisée normalement.

Inclinez le bouton-poussoir vers le bas jusqu'à ce que la table 
ait atteint la position la plus basse. Relâchez le bouton.

Inclinez le bouton-poussoir EN BAS / DESCENDRE jusqu'à ce 
qu'une LED clignotante s'allume sur le côté droit de l'unité de 
commande, puis relâchez le bouton.

Inclinez à nouveau le bouton-poussoir EN BAS / DESCENDRE 
jusqu'à ce que la table effectue un petit mouvement de haut 
en bas.

Après ce petit mouvement, la LED s'éteint.

Relâchez le bouton-poussoir BAS/BAS. La table élévatrice peut 
à nouveau être utilisée normalement.

Comment procéder au RESET INITIALE
/ Commande up & down

Comment procéder au RESET
/ Commande up & down

Une réinitialisation peut être effectuée à tout moment pour assurer 
le bon fonctionnement de la table.
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Opérations avec la commande programmable

Enregistrer la mémoire d’une hauteur

1º

2º 

3º

Appuyer sur la FLECHE VERS LE HAUT ou VERS LE BAS 
jusqu'à ce que la valeur 73 soit affichée sur l'écran numérique.

Appuyez sur la touche "M" ; l'écran affiche le code S-.

Appuyez ensuite sur la touche "1" ; le code S-1 apparaît sur 
l'afficheur et la taille de 73 cm est alors mémorisée dans la 
touche nº-1. Procédez de la même façon pour mémoriser 
deux autres tailles sur les touches 2 et 3.

Par exemple, supposons que la position de mémoire nº1 doit avoir une 
hauteur de 73 cm :

Récupérer la mémoire d’une hauteur

1º En appuyant sur la touche de mémoire correspondante, par 
exemple, le bouton-poussoir « 1 », de manière continue, la 
table bougera jusqu’à se situer à la hauteur mémorisée, et 
s’arrêtera à la hauteur enregistrée, même en continuant à 
appuyer sur le bouton poussoir.

Lorsqu’une table doit être positionnée sur l’une de ces hauteurs 
préalablement mémorisées, vous pouvez le faire de cette façon :
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Mode de fonctionnement pour les positions en hauteur

En état de réinitialisation (l'affichage clignote RST
ASR), appuyez sur la touche "1" pendant 5 secondes 
pour changer le mode de réglage de la mémoire.

•	10.1: Programme de rappel de mémoire par 
simple pression d'une touche.

•	10.2: Programme de rappel de mémoire avec 
pulsation continue.

Enfin, appuyez sur le bouton "bas" pour terminer 
le processus de réinitialisation.

Pour l'utilisation de l'APP via Bluetooth, changer le mode de fonctionnement. 
Passez d'une pression continue à une pression unique.

Appuyez sur la touche "M", l'écran affiche le code 
S-, relâchez la touche. Appuyer sur la FLECHE 
VERS LE HAUT/ VERS LE HAUT, après que l'écran 
ait clignoté, jusqu'à ce que la hauteur désirée soit 
atteinte, relâcher la touche. Appuyez ensuite à 
nouveau sur la touche "M" pendant 2 secondes 
et lorsque l'écran affiche "999", le réglage est 
terminé.

LIMITE SUPÉRIEURE

Gestion des limites de hauteur

Appuyez sur le bouton "M", l'écran affiche le code 
S-, relâchez le bouton. Appuyez sur la FLECHE 
DU BAS, après que l'écran ait clignoté, jusqu'à 
ce que la hauteur désirée soit atteinte, relâchez 
le bouton. Appuyez à nouveau sur le bouton "M" 
pendant 2 secondes et lorsque l'écran affiche 
"000", le réglage est terminé.

LIMITE INFÉRIEURE

L’équipement possède une fonction de limite de hauteur sur la partie 
du bas comme sur la partie du haut. Ces limites sont utilisées pour 
éviter d’éventuelles collisions avec des étagères ou des meubles bas.
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Appuyez sur la touche "M", l'écran affiche le code 
S-, relâchez la touche. Appuyez à nouveau sur la 
touche "M" pendant 2 secondes, l'écran affiche 
alors la valeur "555" ; la limite supérieure et la 
limite inférieure sont annulées en même temps.

ANNULER LES LIMITES DE HAUTEUR

Commande Bluetooth en option

•	 Contrôle Bluetooth via l'application mobile AiDesk.
•	 Compatible avec les deux contrôleurs.
•	 Établir des plans de santé et des rappels de sédentarité.
•	 Possibilité de définir un mot de passe.
•	 Guide de dépannage

Schéma du système

TELECHARGER L'APP
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•	 Ne pas s’asseoir sur la table.
•	 Ne pas utiliser la table comme monte-charge.
•	 Aucun objet ne doit se trouver sur la surface de la table lorsque celle-ci 

doit être relevée.
•	 Aucun objet ne doit se situer autour de la table durant le réglage.
•	 Attention, comme il s’agit d’une table réglable, les objets posés sur le 

plan de travail peuvent tomber pendant les mouvements de réglage.
•	 Assurez-vous de disposer d’un espace vaste, éloigné de tout objet et sûr, 

garantissant de manière générale que les réglages de la table pourront 
s’effectuer sans gêne, de manière ergonomique et sans provoquer de 
dommages.

Indications de sécurité

En cas de défaut de fonctionnement, par exemple un blocage des moteurs 
de levage, ne réutilisez pas la table et contactez votre distributeur Actiu.

Comportement à tenir en cas de défaut de 
fonctionnement

Questions fréquemment posées / Réparation 
des pannes

Indication Video Solution

ASR / RST

Video_01

Effectuer un RESET.  
Explication aux pages 50 et 51. 

Chiffres clignotants

Video_02

Relâchez les limites supérieure et inférieure, appuyez sur 
la touche M, puis appuyez de nouveau longuement sur la 
touche M jusqu'à ce que 555 s'affiche et relâchez la limite.

Lorsque le boîtier de contrôle détecte des anomalies ou des problèmes dans 
le système, l'écran affiche différents codes d'erreur. Les paragraphes suivants 
indiquent ce qu'il faut faire dans chaque cas. Le contrôleur programmable 
est nécessaire pour cela.
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Indication Video Solution

E01

Protection contre les 
surintensités du moteur M1

Video_03

1) Vérifier si le bureau est surchargé d'un côté. Si c'est le cas,
il est nécessaire de retirer une partie de la charge.

2. Vérifier s'il n'y a pas d'anomalies mécaniques ou
d'interférences de levage.

3) S'il n'y a pas d'anomalie mécanique à l'extérieur, appuyer
sur le bouton bas du téléphone pour entrer dans l'état
de réinitialisation RST. Si la carte est inclinée, relâchez
immédiatement le bouton et contactez le service 
aprèsvente.

E02

Protection contre les 
surintensités du moteur M2

L'anticollision 
interfère avec le 

levage

Video_04

1) Vérifier si le boîtier de commande est bien fixé. Si ce n'est 
pas le cas, fixez d'abord le boîtier de commande.
2) Si le boîtier de commande est solidement fixé, il est 
nécessaire de régler la sensibilité anticollision.

E07

Erreur de jambe M1

Video_05

1) Remplacer le câble d'alimentation des colonnes. 
 (M1→M2 ; M2→M1)

2. Reset

3.  A : Affichage E07→Boîtier de commande cassé 
B : Affichage E08→Remplacer le câble de connexion 
entre M1 et M2

a:Affichage E08 →La colonne M2 est cassée 
b:Indication E07→Le câble de connexion M1 est cassé

Remarque : La méthode de traitement des erreurs E07-E12 
est la même. Vérifiez si le câble de connexion de la colonne 
correspondante est normal et si la connexion est fiable, 
notamment entre la colonne et le câble de connexion, et 
entre le boîtier de commande et le câble de connexion.

E08

Erreur de jambe M2

Video_06

L'écran affiche une 
hauteur incorrecte.

Video_07

Dans l'état RST, appuyez sur la touche M et maintenez-la 
enfoncée pendant 5 secondes, le contrôleur affichera la 
valeur de la hauteur après la réinitialisation. Appuyer sur 
la touche haut ou bas pour régler la valeur de hauteur 
souhaitée. Après avoir relâché la touche pendant 5 
secondes, l'écran affiche RST et le réglage est réussi.

Réglage de la 
sensibilité 

anti-collision

Video_08

Dans l'état RST. Appuyez sur la touche haut pendant 5 
secondes pour modifier la sensibilité de l'anticollision en 
cas de résistance, et appuyez sur la touche haut/bas pour 
modifier.
- 10.5 : très sensible 
- 10.6 : modérément sensible 
- 10.7 : pas sensible
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Indication Video Solution

L'écran affiche une 
unité de mesure 

différente

Video_09

Dans l'état RST. Appuyez sur la touche 2 pendant 5 
secondes pour passer de l'affichage en pouces à l'affichage 
en cm. 
 - 10.3 : Affichage de la hauteur en cm  
- 10.4 : Affichage de la hauteur en pouces

LOC

Video_10

En mode LOC, appuyez sur la touche M pendant 8 
secondes, l'écran affiche les chiffres et l'écran est 
déverrouillé.

La colonne ne 
répond pas et la 

réinitialisation n'est 
pas possible (le 

mouvement fait du 
bruit).

Video_11

Contactez votre revendeur Actiu pour remplacer la colonne.

E13

Boîte de contrôle 
A et boîte de 

contrôle B 
coupure de la 

communication

1) Vérifier que la connexion entre le boîtier de contrôle A et le 
boîtier de contrôle B est correcte.

2) Vérifier si la connexion électrique du boîtier de contrôle B 
est correcte.

3) Remplacer le boîtier de contrôle A ou le boîtier de 
contrôle B pour résoudre le problème.

H01

Video_12

Temps de fonctionnement continu supérieur à 4 minutes / 
température du circuit imprimé du boîtier de commande 
supérieure à 75°C. Solution : arrêter le fonctionnement et 
récupérer automatiquement après 1 à 16 minutes de repos :
1. arrêter le fonctionnement et le rétablir automatiquement 
après 1 à 16 minutes de repos.
2. Le boîtier de commande se rétablit automatiquement 
après avoir été refroidi à une température inférieure à 45°C.
3. Débrancher l'alimentation CA, attendre 30 secondes, 
rebrancher l'alimentation CA et restaurer.

S’il n’est pas possible de supprimer une indication d’erreur, débrancher la table de 
la source d’alimentation, attendre quelques minutes puis essayer de réinitialiser la 
table (RESET). Si le message d’erreur s’affiche à nouveau, débrancher la table du 
réseau, puis contacter Actiu.
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Poids maximum

La table Mobility Step peut supporter jusqu’à une charge verticale maximale 
de 60 kg. Cette charge doit être exercée au niveau de  la colonne et au niveau 
du centre de gravité de la table et les roues doivent toujours être bloquées. 
La table Mobility Step est une table mobile, par conséquent, il ne doit pas 
être effectuer de mouvements avec des charges placées sur la table. Évitez 
toute situation où le poids est mal réparti ou déséquilibré.

Instructions d’entretien

Soins

La table Mobility Step ne requiert aucun entretien.

Nettoyer régulièrement la poussière et la saleté sur la surface à l’aide d’un 
produit de nettoyage doux et au ph neutre.

En cas d’utilisation incorrecte, le fabricant ne sera pas responsable des 
réclamations.
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Débranchement de la table

Élimination

Pièces de rechange

Pour mettre la table hors service, débrancher le câble d’alimentation du 
réseau électrique.

Pour démonter la table, consulter le guide de montage et effectuer les 
étapes dans l’ordre inverse.

Les pièces et les composants électroniques doivent être éliminés dans le 
point de collecte des déchets électriques.

Tous les autres composants doivent être éliminés selon la législation en 
vigueur du pays correspondant. Pour plus d’informations, veuillez contacter 
votre distributeur Actiu. 

Veuillez contacter votre distributeur Actiu. 
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